
इमाम हुसैन अलैिहस्सलाम की जनाबे मोहम्मद हनिफ़या को वसीयत
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जब इमाम हुसैन ने मदीने से मक्के की तरफ़ चलने का इरादा िकया तो आपने एक वसीयत िलखी और अपनी अंगूठी से उस पर
मोहर लगाई, िफर उसको लपेटा और अपने भाई मोहम्मद िबन हनिफया को िदया और उसके बाद आपने उनसे िवदा िलया और तीन

शाबान 60 िहजरी को अपने अहलेबैत के साथ मक्के की तरफ़ चल पड़े। उस वसीयत में आपने िलखा था

دٍ الْمَعْروُفِ باِبْنِ الْحَنَفِيه: ي طَالبٍِ إلَي أخَِيهِ مُحَمَِبْنِ أ ِنُ بْنُ عَليَْحِيمِ. هَذَا مَا أوَْصَي بهِِ الْحُسحْمَنِ الربسِْمِ اللَهِ الر

यह है वह वसीयत िजसे हुसैन इब्ने अली अपने भाई मोहम्मद जो िक इब्ने हनिफ़या के नाम से प्रिसद्ध है के नाम कर
रह हैं

دًا صَلي اللَهُ عَلَيْهِ وَءَالهِِ عَبْدُهُ وَرسَُولُهُ، مُحَم َاللَهُ، وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ. وَأن يَشْهَدُ أنَْ لاَ إلَهَ إلا ِنَ بْنَ عَليَْالْحُس إن
اعَه ءَاتيَِه لاَ رَيْبَ فِهَا. وَأنَ اللَهَ يَبْعَثُ مَنْ فِي الْقُبُورِ. الس َوَأن . ارَ حَقه وَالنالْجَن َوَأن . مِنْ عِنْدِ الْحَق جَآءَ باِلْحَق

िनःसंदेह हुसैन िबन अली गवादी देता है िक अल्लाह के अितिरक्त कोई और ख़ुदा नहीं है वह अकेला है िजसका कोई
शरीक नहीं है, और िनःसंदेह मोहम्मद (स) उसके बंदे और रसूल हैं, जो सच के साथ सच (ख़ुदा) की तरफ़ से आए हैं। और

िनःसंदेह स्वर्ग और नर्क हक़ है, और क़यामत आने वाली है और उसमें कोई संदेह नहीं है, और यह िक ख़ुदा उन सभी को
जो क़ब्रों में हैं दोबारा उठाएंगा।

دٍ صَلي اللَهُ عَلَيْهِ ي مُحَم ه جَد ُمَا خَرجَْتُ لطَِلَبِ الاءْصْلاحَِ فِي أمي لَمْ أخَْرُجْ أشَِراً وَلابََطِراً وَلامَُفْسِدًا وَلاظََالمًِا وَإنإن
ي وَسِرهَ أَِي عَليِ بْنِ أَِي طَالبٍِ عليه السلام. رهَ جَدِِرَ بسَِي عَنِ الْمُنْكَرِ، وَأسََْوَءَالهِِ؛ أرُِيدُ أنَْ ءَامُرَ باِلْمَعْروُفِ وَأن

मैं तफ़रीह और िखलवाड़ के िलये नहीं िनकला हूँ, और न अत्याचार और न फ़साद एवं ख़राबी और न ज़ुल्म व िसतम के
िलये! बल्िक मैं अपने नाना मोहम्मद (स) की उम्मत के सुधार एवं इस्लाह के िलये िनकला हूँ, मैं अम्र िबल मारूफ़

करना चाहता हूँ, और नही अिनल मुनकर करना चाहता हूँ (अच्छाई की तरफ़ बुलाना और बुराई से रोकना चाहता हूँ) और
,मैं अपने नाना और अपने िपता अली इब्ने अबी तािलब (अ) की सुन्नत और सीरत पर चलना चाहता हूँ

؛ وَهُوَ نَ الْقَوْمِ باِلْحَقَْي يَقْضِيَ اللَهُ بَيْنيِ وَبهَذَا أصَْبرُِ حَت عَلَي َوَمَنْ رد ، فَاللَهُ أوَْلَي باِلْحَق فَمَنْ قَبلَِنيِ بقَِبُولِ الْحَق



خَْرُ الْحَاكِمِنَ

तो जो भी मुझे स्वीकार कर ले और हक़ को क़ुबूल कर ले तो ख़ुदा हक़ के िलये अिधक योग्य है, और जो भी इस कार्य
में मेरा साथ न हे और स्वीकार न करे तो मैं सब्र और धैर्य का दामन नहीं छोड़ूंगा, यहां तक िक अल्लाह मेरे और

इस गुट के बीच सच्चा फैसला करे, और वही है जो फ़ैसला करने वालों के बीच बेहतरीन फ़ैसला करने वाला है।

لامَُ عَلَيْكَ وَعَلَي مَنِ اتبَعَ الْهُدَي . لْتُ وَإلَيْهِ أنُيِبُ. وَالسباِللَهِ، عَلَيْهِ توََك تيِ إلَيْكَ يَا أخَِي ؛ وَمَا توَْفِيقِي إلاوَ هَذِهِ وَصِي
ه إلا باِللَهِ الْعَليِ الْعَظِيمِ. 1 وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُو

और यह मेरी वसीयत है तुम को मेरे भाई!  और कोई तौफ़ीक़ नहीं है मेरे िलये मगर अल्लाह की तरफ़ से, मैंने उसपर
भरोसा िकया और उसी की तरफ़ वापस पलटूँगा, सलाम हो तुम पर और हर उस पर जो िहदायत की पैरवी करे, और कोई शक्ित और

ताक़त नहीं है िसवाय महान और अज़ीम ख़ुदा के।

**********
इस वसीयत को मोहद्िदस क़ुम्मी ने नफ़सुल महमूम में पेज 45 में अल्लामा मजिलसी (िबहारुल अनवार) से मोहम्मद िबन अबी (1)

तािलब मूसवी से िलखा है। और मुलहेक़ाते एहक़ाक़ुल हक़ में भी िजल्द 11, पेज 602 पर ख़्वारज़मी मक़तलुल हुसैन िजल्द 1,
पेज 188 से िलख़ा है और मक़तले अल्लामा ख़्वारज़मी िजल्द 1, पेज 188 पर भी मौजूद है

लमआतुल हुसैन, अल्लामा हाज सैयय्द मोहम्मद हुसैन हुसैनी तेहरानी, उलूम व मआिरफ़ की साइट 2)


